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HUSQVARNA MOD. WR 25(1-360 / 92

-ANFORNMAZIONI GENERALI

Il prosonte catalogo serve pr richiedera con esattez: 4 le parti di ricambio.

Neln ordinazioni indicare:

1) il aumero di codicn dai particolari sequito datta desc z.ono;

2) il colore por i pszi worn:ciati o comungua coicrnti;

3) if numaro di matricola dol motocicle, ﬂtampcglmm s - annotio o storzo.

Le indicazioni dostra ¢ sin‘stra si riferic cono ai lati de! .ci-olo rispetto al senso o marca.

GENERAL INFORMATICN

The prsent spare parts list &nables one 1o order txacHy the right spare parts
When ordering specity:

1) the part's code number follow.3 by its. dscription;

2} invhcare <olour for paintnd! or coufoured! parts;
3) the motoreycle's seria’ numbar, stamgs . on the steering hexd.
Reforences to righit and left apply ki the wehicls in terms of its diraction of movement.

INFORMATIONS GENF:RALES

Ca catajogue penmot de commandit coreciement les pidces de ruchange.
Las commandes doivent e passées en indiquantt’

1) o numéio Ga code des pidcos détachées suai < a lour desctiption;

2\ fo coulewr dos pidces peintes ou coLiorfs;

1) le mawicvie de 1a moto, estavinpillé sur ia Sige du guidon.

Droite et gauche sortlas ¢61és du véhicule par rapport au sens de la marche.

ALLGEMEINE HINWEISE S

Dieser Ersatzieifkatalog cient zur genaven Angabe dor Teila bei Ersatzieilbe ' slungen.
Boi Ersauzbasieliung ist folgendos anzugebon:

1) Dis Besinummaer dor Ersatziolte mit der entsprechenden Beschreiuung;

2) Farbe tr iackiente und forbige Teile angeber;

3) Die Sseriannuismer dos Motorrads, die am Lenkrohr einge 2:igt ist.

Din Angaben rochis und 'rks beziehen sich aul das Fahreug in Fahrrichtung.

INFCRMACIOMES GENZRALES

£l presentos catdlogo sirve par cedi con exachitud las partes de recambii.

En los pedidos e debe rn-.car:

1} el nimuro de ¢ " de ia parte v 2 cantinuacidn la descripeion;

2) el color para 'zs pieras Bamizadas o coloreadas;

3) o) nim~ L de mutrica de la motocicleta, #stampado en le tubo de direccids:.

Las int.. ~ciones dereciia e izquiards se reficren o los lados del vehiculo respectu Jel sentide:

de marct..

MOTE - LIST - NOTES « HOTE - NOYAS:

F.m. Fino ala mamicoly - UnSIV.LN. - Jusqu'au matri: vl - Eis zu Matrike! - Hasta !a matriculs

D.m. :Dalla matricola - From V.LN. - Du matricule - Vom Matrixel - Desde fa matric.la
z n® donti, iumber of teeth, numéro dants, Z3hne nummer. nimero dientes

A Austra, £ ustria, Autriche, Osterreich, Austria

AUS :  Austrzlic | Australia, Australie, Australien, Austilia

B : Belgid Belgium, Belgique, Baigien, Béigica

iR : Brasia, Brazd, Scasile, Drasnien, Brasil

SND :  Tarada, Canada, Canads:, Kanada, Canadd

CH : Sv:zera, Switzerand, Suisse, Schweizer, Suira

D C ermania, Germany, Alemagmn, Deutschland, Alemania

E spagna, Spain, Espagne, Spanien, Espafia

F Francia, Francs, France, Frankreich, Francia

GB Gran Bretagne, G #at Britain, GGrand Bretagne;, Groos Britar, Gran Braiafia

! Italia, italy, itake, talien, italia

T/ 1 Tahiti, T:hifi, Tabid, Tahwi, Tahiti

USA 1 Stad Unii dAmorica, United States of America, Etats Units S"M«anque

Verenigte Staatan von Amerka, Estados Unidos
SF Finlandia, Finaid, Finlaade, Finnland, Finlandia
HL

I n™ o matricola iniziale def modelio WR 250 / 92 & SAGNT 001 oy
W n* ch matricota iniziale del modelio WR 360 / 92 & AA00001 P

Oland2, Holland, Hollande, Holland, Olanda

The nkial serici number for the WR 250 / 92 model is SA000001
Tho initial serial number for the WR 250 /92 mode! is 4A000001

Le matricule initial du moddls (YR 256 /02 est SA00000 |
Le malricule initial du mockile WR 280 / 92 est 4A000007

Die Seriennummer des Modells WR 250 / 92 beginnt mit SA000001
Dia Seriennummer dos Models YR 360 /92 beginnt mit $A000001

El n* do matricuta inicial de le motocicia’a WR 250 / 27 os SA000001
£i 7° do marricula inizial de la motccic'ata ¥WN 380 7 32 es 4A000001

Da\i indica¥vi soggetti 2 mio<..iche senza impegno di preavviso.

Ali data are subject 1 modification without prior nolice. .

Donndes indicait stiet au inodificalions nans obligation de préavis. '
Anderanyen Vorbehahs v,

Datos; indicativos su,ell»s % wm&ﬁwm&s $in compTomiso de preayiso. : ‘_4
1K
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A8 2 TESTA, GLI RO, PETCME, ...........ooo ... CYUNDIZR HEAD, CYLIMDER, PISTDN. .......... . CULASSE, V. INDRE, PISTON, ..........cvemenen ZYURDERKOPF, ZYLWOER, KOLBEN, ......:...... CULATA, CIUNDRO, PISTCHeee s
MANOVELLISMD CRANKSHAFT VILEBREQUIN KURBELWELLE PALANCAS

e LTS WR 280 HT.S. WR 250 &. HISWR2S0... i
NUS——— L LN T — H.T.5. WR 360 K.T.5.WR5:0 a
REFRODISSEMENT .......... ... WASSERKUHLUNG ... e EXFRIAMENTO -3
CARYER e BEHAUSE .. .o persemersmsesn s BANCADA ]
COPERCH! BASAMERTO ...... oo e "ANKCASE COVERS ..o cocemerrsmnsne COUVLIICLES CARTER....copr v - GEHAUSEDECKEL ........cco e . TAPA BANCADA E
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CARBURATORE ...... .o e CARBUFIETOR CARBURATEUR ‘ S VERGASER .. ccoccsrsen s CAREURADOR , -
D1S FLTRO ATHA e e AR NER : FILTRE ARE _ ereernn NFFLTER FA.TRO DE ARE .63
n 1 TELAIO, PEDANE ..o e o e UM, FOOT GESTS CADRE, PEPOSE PIEDS ... oo cnnn: RAHMEN, FUSSBRETT .o BASTIDOR, REPOSAPIES..........co e e 3
B5 | 15 SOSPERSIONE ANTERIORE......cocosom FROP T FORN ASSEMBLY .crcc. oo SUSPENGION KVANT “-; VORDERTELESKOPGABEL ........cc.coer e . SUSPENSION DELANTERA .. . oo .. 89
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©FL | 168 AMMORTRZATORE POSTERIORE.......... .TCAR SUSPENSIWN SUSPENSION ARRIERE......... ..o HINTERHAUFHANGUNG .. s
P3| AT MANUPRIOECOMANDI . ..o o ANELEBAR AND, CENTHOLS oo GUIDON ET COUMANDES ... LENKER UND STEUERORGANE .............c. 54
< FS | 18 FAENOIDRAULKOPCSTERDRE ........... .. HEAR HYDRAULY BRIKE . ..o ~ FREIN HYDRA) L IQUE ARRIERE. ................. HINTERBREMSE FRENC HOPAULICO TRASZRO .....crcerreen 8 |
PANNELLILAT,, PARAFANGHL SELLA.......... SWXE PANELS, FENDERS, SEAT ......ocovoercvnee PANNEAU, GAF:OE-BOUES , SFGE ............ STREFEN, KOTRLUGEL, SATTEL .................PANELES, GUARDABARROS, SLLIN ........... -8
SERBATOD i - - CXS TANK RESERVOR . .KRAFTSTOFFBEHALTER ..cooecoeroe v DEPOSATO "
SERBATOI MAGGIGRATO ......... .occec. . LAIGEF TANK ... RESERVOR DE PLUS GRANGE CAPACITE ... UEBERDMENSIOMERTER BEHAELTER....... DEPSITO AMPLIADO .. 0
SCARICO. EXHAUST SYSTEM ..... .o sicsmesrmsns TV DECHAPPEMENT ... ... AUSPUFFRIOHR , TUBO DE ESCAPE ..._.. %
FRENO IORALLIG ANTEFARE ........_.FRONTHYDRNALIC SEAKE................FREIN HYORMILGUE AVANT . YORTERGREMSE . FRENO HORMALICO DELANTERA ........ ... 9T
PUOTAANTERIORE ......... ... FRCNTWHEEL ROUE AV. VORTERRAD RUEDA DELANTERA L7
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£ MANUTENZIONE, AWaSA’DUST!CO DENTHETEN, SIGNAL A" OUSTIOUE BREMSSCHEBESCHUTZ, HUPE INSTRUCGCIONES, AVISADOR ACUSTICO
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ATTREZZI DI ASSISTENZA - SERVICE TOOLS

.

ow—

4. A WR
OUTILS D'ASSISTANCE - HILFAUSRUSTUMG TADLE
HERAAMIENTAS DE ASISTENCIA y TRGA 250- 360/ 92
el few &l
imapoer]  Commr 1S : Toe oo
Notas|Poe. N. Cre. DENOMINAZIONE NAME : DESIGNATION SESHOLIEUNG . |oEMOMINAZION C.ad V.dldez
1 ] 600058282 |Eswrattore rolore accensione  |Rolorpuller Extrac“eur pour igior alumage | Auszieher Roicr zundung Extractor rofor encendido 1
2 | 800058255 | Altrezzo mont. ab. molore Instaling tool. crankeratt ik omaz vilebrequin | W i Mont. Molorwelle | Herramienta mor. eje motor |
nel canter e : dar's)edem im linken Kurbeigehduse en el carter izq. i
3 1 8000 58258 |Atrezze separazione semmner Crankcase splitting (oot Qul dem. demicarier vilebreq. | Werkzeug um Halbgehaeus2 | Herramienta semi-carter 1
4 | 200043720 ml&emm albero | Bearing extractor Exiracteur pour rovlement Auszicher fiir rolieniayers Extracior cojinete - .
5 | 800043824 | Estrat. .cuscinetio a ruflini rinvioy Cxiraceur for roller bearing | Ext. pour ioudement A aiguiles | Abeie. fir Nadelager Vorgelege! Exiracior cofinete de rulos
com. valvola e pompa acqua | valve drive gear and waler pumg renvoi com. soup. et pompe eay Ventil wasserpumpelagerung | mando valvula y bomba agua | 1
6 | 800046412 |Attrezz0 controllo dist. valvola |Conirol ool vaive! Outil contro¥e soupane Kontrolwerkzeug Abstand venil Herramienta coniral vaiula
di scarico e pistorz 1
7 | 807033524 |Chiave blocc. mozzo fizione  |Clutch hub retainingwench | Ciéf"arret moyeau embrayage Halterungsschiussel der Liave bloquear cubo friccién 1
8 | 151988201 |Chiave fiss. nipples Wrench for nipple’s Cié pour nipoles Nippelschiuesset Liave fjacion niple: 1
9 | 15198470t |Gancio jor molic Hook 1 Crochet Haken Gancho 1
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ATTREZZ! DI ASSISTENZA SOSPENSIONE ANTERIORE- FIHUNT FORK SERVICE TOOLS | Jaroa wp |
CITILS D'ASSISTANCE SUSPENSION AVANT - HILFAUSRUSTUNG VORDERTELESKOPGABEL Vgx‘-ﬁ 9 3 n- )
HERRAMIENTAS DE ASISTENCIA SUSPENSION DELANTERA TABLA 50- 360 /92
wefia] sl x| vem
Nctes) W W, Cevta + ! . - Qe | Unidee
i rivog) IR i DENOMMADIONE 7 NAME ' DESIGNA TN BESHREIDUNG 7 |oENOMmMACION v b1 varse:
1 | 8000772213 |Atirezzo mont. parantio compl. |Oil seal instatiing ook assy Outit montage pare-hule compl! Werkz .. Montage Olschiiz kof Herr. mont, nara-aceite compl. | 1
E
6 } BDO0 72217 {Allrezzo fivelio ofio compl. O Tevel lool assy oiﬁiz! “heeau huile compl. Werkzeug Niveau Of Herramic:nta nivel aceile 1
121 8000 72222 | Semiganasce permorsa Jaw ! Machoire Zusatzbacke Tenaza 1
137 800072224 {Fema lamet’s" Retainer Artel t-ammer | Broche E
' {
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fms-r; CIL'NTIRO, g “ONE MANOV E1 LISM. - CYLINDEK HELD, wum\usf., r“'*rcm CRANKSHAFF | WR
| CUI 4557, CYLINDRE, PISTON, V. PREGUIN - ZYLINSERK O F, 2L INDER, KOLBE. +& KURBELWELLE 24533070 |
| PLATY, CILINDRC, PISTON, FALAI CAS ; ! Y300/ L !
tood, 1 k ’ - T Py T - e by, -
S enoumenonn N L CESIONATION SESHACMUNG - DEICMINAC.ON ok i ;
30207013 | Mers metere u.,mu by (250) I Crarishat assy (250 ) Viiebrecui: i | *zﬁ;’”‘—”} Kutew rs ipi. (259) Cighenial compt. (zso; '
A0 60185 ; Albers inolcre compie': “360) mmshana's;m, Vilebreguir compl. (350) Kurbewe: » kpi. (36M j Cighefiai comp!. (360). |
EAN 67534 ' Felia comydeta (250) Conncctingiod comy - i25C) | Bielle ¢ 4. (250) Fieucistarye keal, (250} Bicta molor complefa 1250) | 1
| 8070 63233 | Dielfa complefa (360, Connicting rod compd, (360, | dielie eoupd. (360) Pisuelstary; » ki, (360) mehmoiorcomm faau 1
| FOM 50623 {Reserach usamentc Washer - Ronde ie . | Schelbe i Aangela 2 I
) : . 3 . i i
3060 17656 | Cuscinetto a i Nes:ie bearing - { Forsoment & aipu2s Cojoele de red.d:s 1 J
8000 2729 | Heliood serted thrzad -t | Frietage apriq | Gewindeinsat - Flielado aplicads 5 N
A6 7023 | Arelia i ferme Stop ring Sague damdt ~ ahtering Ark.o de retsncibn q2d
800N 56706 Spanodtn (250) Gudgeon (250 . Axe (250) Botzra 1250! Pemn (250) - 1
L 8000 20222 | Sjinotts 2360; Budgers (360) Axe (360) - Ueizen {56 'emo (360) 1 f i
BOND 63447 | Sogmento (250) - {Ciretip (257 Segret {250) I Kotoenring (250) Sagn w0 (25€, 24 '
B80(: 73584 | Sequrr 4y 1360) |Chreip (365 Segm~nt :360) | Keienring (36C) Segrrentc {360) i
_. Pistone complele Compi. piston -Pistoni complet { Koloe, kps. F‘Mncﬂnnleb 1
6000 68831 "1 | 4D 065,535+66, M5 mm {560} | 3 1
2000 6863 1/2 ce@es.gu;m ass_m (250) -
|80U0 €831 (B~ ’!63.955+65965ma mm, 1 !
6 EPI06IE AL D77.675+77.545 mem (280) [ 1
| 9 |8000 635832 | C-D 877,545 77,955 mm (360}
% | 500G 6358371 !*$B77.955+rl,965m(m) N _ t
5 ‘ , o ‘ ’ B ’
| 8000 53443 | Cind:= complote (250) 1Cvinder assy (2500  Cylindy«omp. (250) Zybnoer kb (27)) Cd!rm:;mﬁ (250; i
| 600033505 (k.o Comp < ¥, 380} Iylrder assy (36)) Cylind-: ceimpl. (3«5(\) 2yfinder bl (5 cﬂrwowm (wec 1 ,
B0 62405 |Guvmiclore 5p. 03 mm  |Gasket Samitum Dichturia dnka 1 1
SA00 A3X5 | Guemizion: $1. 0.4 wm Dacket Grumiture PXehtung ata 1]
080505 |Guarmizion Sp.05 . 'Gaskel Gamiture | Dichiung i 1
058605 |Guamizonie 3p. 0% {Giasket ' Gamiure Dicht:ng {dunta g B
1 PD‘"K)WJ 1Greasi T ‘?[ﬁamf. * Gorshe! ~-’Gmmue Nebung - Toonte i 1' o
|12 mm& e 5a-@)’ o Cecieanfesy | Jvessetose) | Wm 50 Cmr"&'dm_ggao Lt =
“_i:ﬂ{“ji‘,’&% &W ki &f,f ;“I Lk __Sn*rf_@c;o 8 TOTo04! R AEWESSAON ne3- "”",.Pf"_’.t 3 .if.‘.’ﬁﬂ SAGEWR i 7o "E'YE%QSC;(;'”EN’)‘&'M"% ACTADMTORGres: | [3]
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[(ESTA. CILINDRO, PISTONE, MANOVELLISMO - CYLINCT ™ HEAL, CYLINDER, PISTON, CRANKSHAFT | - JAYGS VIR
CULASSE, CYLINDK S, PISTON, VILEBREQUIN - 2* LINDE:F K:)PF. ZYLINDER, KOLBEN, KURBE!.WELLE TAMLE 250- 360 e
CULATR?, CILINDRO, PISTON, PALANCAS TARLA “
zm f,:u? N.tod. o 3 an ! h ““E
sl | Reoss & i W ;
Rdarks br o Conn L ' Mg+ v 5
Notas Fui N. Cod. DENOMIN£ICNE » NWVE _ DCSK:MYK)N BZ $HAEBUNG DENCWINACION Cad ! VM ¥
12| 800063597 | Testa cilirdve (350 | Cytinder head (36C Culasse (360¥ Lyfinderkopt (360) Cabe: 1dlnd‘o(360) 1
4 BIN1D 2558, | Vite Seres \ Vis Schra:.0e Tornilfo / 5
“115] 3000 10350 |Rosetta Sp. 0,3 .. "Nasher : B sehe Schaive tran gla 1
- 1457 104G 10230 |Rosetta Sp. 0,4 mn Washer  Fong2ta Scheibe Arandela 1
51 828010350 |Rosstta Sp. 0.5 mm Washer . _|Roncele Scheibe Arandela 1
(16| 840063593 |A:ietio OR {25C; O-Ring (250, ' Bage OR (250} O-Ring (250} Anito OR (250) 1
16| 800063593 | Anelio OFi {35C) O-Ring (36¢ | Bagu. OR (369) C-Ring (360) Ani%o OR {360) i
17| 84004417 | Anedo OR {257 O-Ring (255 Bague OR 1250) O-Ring {250) Anio OR (250) 1
|17 80063584 | Anello OR (360) O-Ring (" 50) Bague OR (360) O-Ring {360} Anilo CR {360) 1
{18} ©X03086:4 Dado © fNut Ecros - | Mutier Tuera 141
19| 870060278 |Valvoia :ispirazione compl.  Hrietralve assy Soupape d aspiration ccmpl. | Eintassvanti kpl. Véiwia de aspiracidn compl. | 1
120 BON €101 |Piastrira di fermo Siop plate Plaque d'armét Stopplatle - Plaudlmtm i 2
21| 8ANC 70381 |lameta {Plate Lamelle ; Pat: fien Lamicita b2 i-
2| 900751102 |Vie Screw Vis s j Sctranbe Torale '8
123 | 60N 15532 | iosatia elastica (Spring washe: Roncelie éasiiqua Federscheibe Arandigla eldstra En
241 BOY 76471 | Racoordo ok aspir. Union ' Raccord Anschiuss Empeimo 1
25! BON1G 2570 | Vite Screw Vis Schraute  Tomitlo 5
28! 621 12304 | Rosetta piana - |Washe: Rondele Scheibe Arandela 5
27 | 8006 2752¢ | Fascetta Clamp Colie: Schelle Sanda t
28| 8072512 |Gr.guam.¢an;Rdien. |Gasketset Groupe gamitures ° Dichwngsatz Grupo justas
mokis (250" {250) (250) {250) (250) 1
Y .
x‘

[ ”‘CAT&. m A, :umm Nr.CATALOGUE- KATm ‘N’CATAWGO WWPWEWW -PAGEISSUED Oeaober®1 - m;emmm mmm-r

v e e . e

'“_Ih)n‘.un




B TAVOLA - nRAW
TABLE - 80102 - TABLS

ot ey v

H USGVARKA  mob.wr2s0-300/92

i

3
s

-----

k NeCAT {LOGO-GAT:! SGHo. N CATALOGUE-KATALOGN:-N"CATALOG-A00070604 PAGINAEWTSSAOGtr 1-PAEISSUED (i 1-FAC EINPAIMEE Ocicbr 91 -SEN ERERASC EGEBENONobarST-PAGNA MITOROGW 301 {12

Reel

L




Rafas -t

-

TR TN Tk TR e TR ORI e et T

TF‘; 7A, CILINDRO, P‘éST()NE MANOVELLY D « E”i INDER HEAD, C’!"LINUEH“ ‘ot ON, CRANKSHAFT
CULASSE, CYLINT AE, PISTON, VLEEREQUIN - ZYLIND'“RKOP“F ZYLIN[J'EF‘ KOLBEN, KURDELWELLE

P e T

7

| CULATA, CitIND40, PiSTOY, PALANCAS )
D ] - —_ -
[u;"'ém N Cod, - o T :
Noles | Mo, C 8w, ~ -
Ntag 2 Nr. Code "
BNAY W Con > Nr o )
3“ R N. C&." DEWC ANAZIONE o {AME HESKINATION e {fmm ) . . IENOMINACION
28 { eowmao £ quam.eanelk’s . . Gasket set Groupe gamitres Dichtungsatz ~ Grupo juitas
" 20lore {360} (30) . {360) (362) (380} 1
22 600L 6945 | Molore complsic {25C) Crankshaft assy (250) Vilebrequin compi. (250) Kurbowele kpl. {250) gdefial compl. (250§ 1
231 RGOL 6341 | intore ormrein (360 Cranks aft assy\m@()} Vile. requin comp!. (460) Hurbewefie kpi. (360) glednal compl. ;55"
30| 805635 [Raourto  {Union Faccod anschiss Empeime 1
131 EOB6A7S |Inscu hvola aspiracion jIniet vah 2 insert ..+ | Plece soupape admissix: Ein'ass-Ventl Einsatz Inserio vaiwsia aspirc,ibn 1
3312000 BT [ aedod ety © |Sealiing | Bague détanchéité Dizk\ungsring Anilo de refencion 1
& GONTO 7330 [Vite Serew s ' Schraiie | Tomio B
36 1 £0006.6% |Racoord: Linion Racord Anschiuss Empeime b2 N
26} 800088725 | Flangia (250) <~ Flangs (250) Bride {250) Flans::: (250) Bricia (250) L
371 S0 fui08 | Guariiziche (250)7 Gasket (250) GW;?SD) Co Dichiun; {250} Junta (250) i
| | eone 2505 |Vik (250 Screw (250) [ Vis (250, Schraube (25¢) TomMo {250) 3
b ! ! \ ; ) B
% % | 400088309 | Aneho i tenuta (250) Seal ring (250) Bague cfétarchéeits (250) | Dichtungsring (25) j- o di roteniLr (250) 1
= Accoppiamento piede biella | k= Cornacting roac small | & Couplage alypied de bielle | A= Vertindung des se- Acoptamiemopie de iela | |
:
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i - I'TESTA, CILINDRO), PISTONE, MANOVELLISMO - CYLINDER HEAD, CYLINDER, PISTON, CRANKS AFT |

" TAVOLA

S
oF

DRAWING ‘WR
CULASSE CYLINDRE, PISTON, VILEBREQUIN - ZYLINDERKOPF, ZYLINDER, KOLBEN KURBELWELLE , 7:,{‘651 2"0-"'360 192
CULATA, CILINDRO, PISTON, PALANCAS “TABLA Tt
Lasoﬂmporrm iabeKa elenca ipossbil ac.  The table hereunder shows the tou- lo!abbwddn%!ﬂmmfsm Dhlolgand.TM die Ver- La tabla udlaeﬁnihuﬁbn los s
coppiament’ c:o consantono (li oitenere i pling which aflow to obtain a ralcb arznce  (ges possiles permetiam d'obiéni le jeu ra-  bindungen an * m aeophuiz:ocpocbla 1
cortello gioce rac ale di 0.002+0,010 mm ¢10,002+0.010mm - dial exact de 0,002+0,010 mm 4 0002+0010mm }mgoradidmdo 000Q+0010
¢ - z .
G: colofe di selezicne biela C: rod selection colour ‘ C: couleur de sélection biello . c: WahlubodorP’emlstanga, C: color de selection biela
RS . N .
£ = ¥
cmaisohzmm-»\-pudodvmh(mm) pwumu «B- .
Hole selection colour «A= oonnoch&md small end (mm) ﬂam «B» &
Couleur de s&laction ¥v « Pms biefle (mm) ction cage & rouleaux «B» %
Wahitarbe der Bobrung =A= targankopf (mm) ahinadelkiiy «Bs
_ e soE Cobrdesebcoﬁn-A-pedobteh {mm) ;sohbcijﬂnjwhdemas-B- »
r—“—L" —— B i " ~ :
~ Giallo - Yellow - Jaurie - Ge’s - Amariflo - ]
A ~_ s 8 s 2% 094 421056 -34+-.5 * !
R - Verde - Groen - Vext - 3riin -Verde .34.5
% 21,996 + 21,998 " § o
Bianco - White - Blanc - Weiss - Blanco 143
21,998 + 22,000 244
Nero - Black - Noir - Schwarz - Negro 0+-2
22,000+ 22,002 «1+-3 .
Rosso - Red - Rouge - Rol - qop - ] -
22002+zzoo4uge . & 0+-2
Qualora, in sedw di revisions del motore, si When overhauling, should a radial clearance Si en révisionnant le moleur on trouve un jeu j{ Endwscm»umdo © molor,
dovesse riscontrare un gioco radiale superio-  greater than the consented mit of 0.015 radial Supériewr & la Smite admise de 0,015 ;gulmmmmootsmm o radisl supe -l
19 al hmile ammess0 di),015 mm anon fosse.  mm be noliced and the colour mark under mm £t le narque de la covlewr n'est plus F , Msdodat)o J
\nsbiloiwlrasuqmddwbnwh the connecting rod small end is no more taskie sur la tige de bielle, onvegisirer le dia- '-mmmmu.mu  visk'e la sefizkzacion del color en
stebdehbnla.rimnﬂaamro-k- visble, collect the conneciing rod smallend  xéire «A» du pied de bielko ¢t assembler la doabnla.mm d&mtm
poedod‘boeh’hhmam montare a M-diamd«mdassenﬂoﬂmigﬂmge . tage exacle selon ce diamétre, tnd auigrud dessen der geeignele 'bohy.sobnhbastdomdao monteh
gabbietta appropriata. - according lo i. - . .::"f{ iauaadacuada.
NOTA: Nl richindare la gabbia a rulini, spe-  NOTE: Whenrequesl the specity NOTA: Endemmdmlatage roufeauy, RéMERKtNG.BeiAnfragodengemmn mTA:wmdopxlahpjadeagm,aspr
cificare fa selezone, the selaciion 9 e e spécifier la sélection. a\ ' v{mmm cifique fa seleccion, :
B \{1 L-‘.'\
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H.T.6. - H.T.S.

: WR i
H.T.S.-H.T.5. .
H.T.S. | 250/ 92
Now [Py, - N, Cod. 01 Valdia
Notes | N>, | Cuode Na. aty Vialidiy
{Noles} I Nr. Code S Koy
Notas |Fos. | m DENCGMNAZIONE NAME GESIGNATION BESHREBUNG 7 DEFMINACION C:a'; Validez
1| 800064454 | Regol. com. valvola ok scarico | Valve drive reguiator Regisire com. soupape | Ragler fur Abzapventilantrieb | Regul. mando 'iivula de desc. | 1
|2 | 800034252 |Rosetta diras.sp.03mm  Washer Rondelle ' Scheibe A andeta 1
12 | B0AD3:202 |Rosenadiras. sp.04mm  |Washer Rondiete [ Scheibe Arandela 1
12 | 608034252 |Rosel: diras. sp.05 mm Washer Fondelle Scheibe Arandela 1
| 2 | 80C034292 !Roseta di ras. 55.0.6 mm Washer Rondelle ' Scheibe Arandela 1
2 | B0DC 35620 |Forcella comaritd valvola Contro! furk Fourche commande Gabe! Horquilla 1
4 | 60N1D 2870 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
5 [ 800057019 |AMherino rinvio Courter shaft Arbre di2 renvoi Vorg:legewelle Fie de reencio 1
| & | 8B0057027 |Astina Controi ro¢ Coulisseau Steuerstange Vaiilla 1
| 7 | 800657022 ;Leva comando Lever Levier Hebel Palar.za 1]
8 | 800057024 ileva {Lever Levier Hebel ’ Falanca 1
9 | 800052545 iDado Nut Ecrou Mutter ' Tuerca 1
10 | 60N 15503 |Rnsetta piana Washer Rondelle Scheibe Arande!a 1
1| 60N1 15535 |Rosetta elastica Spring washer Rondelle élastique Federscheibe Arangla eldstica 1
112 ] 6ON1) 2482 (Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
13} 8000638820 |Base coperchio Cover basis Socie paur couvercle Del-el-basis Base tapa 1
144 60M10 2843 |Vite Screw Vis Schraube ' Tomillo 2
{151 8000 68651 |Valwola g scarico DY, Exhaust valve Soupare d'échappement Auslass-Veritil “falvula de escape 1
116 | 270068821 |Coperchio Cover Couvertle | Deckel "apa 1
17 | SON102483 |Vite Screw Vis Schraube “Tomillo 3
18 | 800058048 |Ratella Wheel | Gakt Radchen Ruedecila 1
19 800068650 |Valvola di scarice SX Exhoust valve Soupape d'écappement Auslass-Ventil Vavula de escape 1
20 1 800058046 {Pemo Pin Piv.t Bolzen Penwo 1
¢i| 800068816 {Pemo Pin Prot Bolzen Pemo 1
f22| 800G 31748 Bocoola a rullini Rollenbush De:uille rouleaux Rollerbx: nise Casquiio 2
| 123 ] 800464296 | Anelo di tenuta. Seal ring Bague d'étanchéile Dichturigsring Anillo de retencién 1
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HIS. -HTS.

l

H.T.S. - R.1.S. £ 7 09
H.T.S. 250/ 32 B
Note |Pos. NCod | law Vatena
Newes | Nev. Cade No. % : Oy W,
Notes{ N. | . Code 1 D% foron
Notas | Pos. | %”(‘:;: DENOMINAZIONE NAME OESIGNATION BESHAEBUNG £ LNGOMINAON cﬁ Vdez
24 | 8000 70642 | Supporto compieto { Suoport Suppor Hatterung Scporte 4
25 8O0V £8819 | Guamizione Gaskat Gamiture Dichiung Jomta i
26 | 800736380 |Aneho OR - 0-Ring Bague OR 0O-Ring Anitlo OR 1
27 | 60Ni0 2489 |Vite gs:‘*ew Vis Senraube Tornio 4
28 { 800049917 |Vilereg.al "a Screw Vis Schraube Tornifio 1
29| 800049620 |Vitereg. c* usura Screvy ‘is Schraube Tomiflo K
30 ° 80M1 12932 | Dado ut Ecrou Mutter Tuerca 2
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| HT.S.-HT.3. DA WR
H.T.S.-H.T.S. TotLE 380/ 92 )
H.7.S. o, . —,
Noie [Pos. N. Coy G Vakdls
Noves | No. Code No. Q.7 ¥
[Hared B Cader Wie %M'G
tolas! Pia. N_Cod. DENOMINAZIONE NANE {DESIGNATION BESHREMLUNG DENCKINACON Ca? Vaiider
1| 8000 63604 | Regol. com. valvola di s,arice | Valve drive regulator Registre com. soupape | egler fir Abzugv niflantrieb | Regul. mande1aiviia de desc.| 5 '
2 | 800034293 !Roselta & ras. sp. 0,3 :nm Washer Rondelle Serebe - Arandeiz IR
2 1 BOAD 34293 | Roselta di ras. sp. 0.4 mm Washer Rondelle i Sereine Arandela 1
2 | 80B0 34232 | Rosetta di ras. sp. 0.5 mm Washer Hondetie | Seheoe Arandefa 1
2 | 80C034293 |Rosettadiras.sp.06mm | Washer Rondcle Schaibe Arande!a 1
3 | 800035620 | Forcella camando valvola Conlrof fork Fourche commande Gabe Horguilla 1
4 | 6ON102870 |Vite Screw | Vis ScPvaube Tomifo 2 i
5| 800057019 | Alberino rinvio Countzr sha't { Arbre de reroi Vorgelegewelle Eje de reencio 1 |
6 | 8B00 57027 | Astina Control rod . Coulissagy Steuerstange } Yarifla | t
7 1 800057022 ]Leva comando Lever  Levier Hebe! Palanca ‘
8 | 800057024 |Leva Lever  Levier Hebxl Palanca '
9 § 800052545 |Dado Nut Vg Mutter Tuerca 1
10| 60N1? 15503 | Rosetta piana Washer | Rondefle Scheibe Arandeia §
111 60N1 15535 | Aoselia elasticd Sprog washer RondeNe élastique Federscheibe Arandela elastica L
12| 60N10 2482 | Vite .| Screw Vis Schraube Tomillo i
13| 800063608 :Base coperchio Cover basis Sacle pour couvercle Dekel-basis Base tapa 1
14| 60N10 7330 | Vile Screw \fis Schraube Tomillo e i
15| 8000 50557 | Yappo Plug Eouchen Verschluss Tapén 1
16} 800063609 | Coperchio Cover { Couvercle Declel Tapa 1
171 60N10 2483 {Vile Screw Vis Schranbe Torillo 3 !
18| 800050559 | Guamizione Gasket G miture Dichtung Junta 1
191 8000 70243 | Valwola di scarico Exhaust vafve Sr upape d'échappement Ausizss-Ventil Vatvula de escape 1
20 800036334 | Pemo Pin Piv ot Bo!zen Pemo 1
21} 800057018 |Pemo Pin Pivat Bolzen Pemo 1
22} 800031748 | Boccola a nlfing | Ratienbush e e rouleaux Roflerbuchse Castuitio ;
i _123| 800064296 | Anello di tenuta | Seal ring Bag e d'étanchéité Dichtungsring Anillo de retencidn | 1
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| AAFFREDD: vEMTC -COOLING | omaee CWR
¢ AEFHOMASS =ric!y l-WASSERKl'HLUdG P
ENFRIAMIENTO . o i BN 250~ U8G/ 92
ff/_',‘,,.-. 3 Tan| \‘;m
P, By DES “AHNAION NAME DESIONATION {ESHPEMUNG OENOMINACION by v,uz
) 1180055359 {Posts _|Washer Rondelie Scheibe Arindela ‘2
2 | E00C 6R822 [ Stafta Bracket Crier Buege!  Brida RN
3| " M0 20203 | Convoyfaore desitro | Right side panel Flanc droit Rechie Flanke Lateral derecho 1
4] XE545%0 [Convoy More sinisiro Left side panel | Flanc gauche Linke Flanke Laterai izquierdo 1
5, W0 IE0IE5 Gricadesim R. grid  Grife . LR, Rost Parila Der. 1 !
6 0035438 |Spessore rigstico Spacer Entretois* Distanzstick Espesor : 1 >
|7 }:.maseaos Gomrmino Rubber-pad Picce cacuizhouc Gummistick Junta de goma 6
i != 300C 4376 | Condotto {Pipe- Tuyau Rohr Tuby 11
110! 800070030 {Condotts {Pipe Tuyau Rohy Tubo g
’ 11| 800067318 |Condotta . |Pipe 'Tuyau Rotr Tubo 2
izz B000 43715 | Tubo sfiato * |Pipe , Tuyau 3 1 Bohr *{ Tubo 1
13| 800035751 |Fascelta Carp Colier Schelle Banda 8
14 | 6ON1062728 |Vite” Screw 1Yis Schraube Tomillo 6
15 800065102 | Radiatore destro comipi. RigF, raciiator compl. zdiateur droit compl, ech2r Kihier kpi. Radiador derecho compl. 1
16| 8000 6515¢ |Radiatore sinistro Lek radiator Radiateur gauche Lirker ¥ihler Radiador izquierdo 1 i
{ ' 17| 800043714 | Tappo radiatore iPlug Beuwed Verschiuss Tapén ‘ 1
181 SON10 2515 |Vite Screw Vig Schravos Tomilio @
131 BO0NO 64565 | Grighia sinistra L. grid Grie G. L. Rost Parila Izq. !
20} B000 46893 vDado Nut Ecru Mutter Tuerca b
21 800062726 1Vite - Screw Vis Schiraube Tomillo 4
221 8000 59856 {Conerchio pompa Pump cover Couvercle pomye Pumpendeckel Tapa bomba 1
23| 8000 13965 |Anelo OR 0-Ring Bagua OR 0-Ring Anilio OR 1
24| BOOO 59845 |Girante Relor Cournne Laufrad Rotor 1 ‘
25| 800034083 |Anetio OR 0-Ring Bague OR 0-Ring Anil 5 O %
&5 ; 800059844 |Distanziale Spacer  Entrelise Distanzstick Separador 1 %
(=)
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: ; ¥ TAYOLA
RAFFREDDAMENTO - COOLING . N DRAWING WwR
 REFROIDISSEMENT - WASSERKUHLUNG . ’ « AN :
 ENFRIAMIENTO § | TAGA 250-,360 /92
w N i :
P > A vam
|Notes} N, Ne_Cade ' b [ Qe beid
[Nomlre] K Co DENCAUINAZIONE, NAME [DESIGNATION ¥ BESH; FIBUNG DEHOMINACION c& vasan:
‘ - 5 — :
27| 800059843 [Ab. rinvio.com. pompa Z=25 | Counter shalt Arbre de el Vorglegewefie Eje:de reencio 1
28" 800059802 |Bussola Bushing ] | Bupirsa Manguito 6
29| 800065430 |Beceola Bush " TBlchse Catquito 4
¥:| 800062725 |Vie Screw 3 hraube Tomio 1
31| 800063630 |Cordalto Pirg Tuyay Rohr Tubo i
32| 800060873 |Dzdo a gratfetta Nut Ecrow ! | Mutter Tuerma s
{33 800062725 |Vite | Scraw Vis Schraube Tornilo 4
34 | 800060926 |Spessore elastico | Spacer Eatrétoise , Distanzstick Espesor 1
35 | 800059601 |Rosetta ' " [Washar Rondete | Scheibe | Arandls 6 |
36 | 800056452 |Fascetia Clam; Collier Schelle. Janda 2
381 800046881 |Fascella Clamp Collier ¢ Schelle Banda - 2
l
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A Che R S e e

# N B - T T ?—' . 5 T - .
BASAMENTO - CRANKCASE " £ AP
CARTER - GEHAUSE ' T T . § e
BANCADA 4 ! P TABLA |
N.Co3) 4 - L | O Yol
5 | 8000 70815 |Carters motore comp. (250) | Crankcasa assy (250) Carte: compl. (250) Kurbcrigehause kpl. (250) | Canler mowr fompicii (250 @ °
1 | 800069448 |Carle:s moloce somp. (360) | Crankcase assy (360) Carler compi, (360) Kurberigehiause kpl. {360) Carler motor Coniple; £%641) 5
2 | 8C00 42155 | Cuscinetic 2 sfere albero molorg Ball bearkig | Roulement & billes Kugellager ‘ Cofinete de bolas r
3 | 500030723 |Anello df enuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring Anlilo (s refencion 1
4 | 800024852 |Cusc.aslere Bal bearing Roviement A bifes Kugeltager Cojinete de bolas i
3 | 8000 36440 |Cusc. a sfere 1Bl vearing | Roulement 3 billes Kugellager Coijinete de bolas 1
6 | 800048212 |Cusc. a ruliini _ Needle bearing Roiement A aiguilles Nadelkafig Cojinete de rodillos 2
7 | 80066625 |Pemo fermo seletiore |Pin | Pivot ‘ , Bolzen Pemo ' 1
3.| 800006597 |Cusciretio ; Bearing .._ Roulement “{Lager . Cojinete .2
19 | 800042100 '|Piastina- - " | Plate- Plaquette .| Platichen  ~  Placa 1
10§ 60M10 2505 [Wite Screw CoVis - Schraube : Tomille 2
11| 8000 48210 !Bussola |Bushing - Douille Buchse | Manguito 2
12| 800031717 |Bussola Bushing | " | Dot Buchse Manguilo 4 |
, & - , !
. 3 .
14 | 8000 42186 | Prigioniero Stud bolt Prisonnier Stiftschraube Prisionero 4
15| 80000 7719 | Bussola di rilerimento Bushing | Doulle Buchse Manguito 4
16| 800032389 |[Arelio di tenuta Seal ring Bague d'élanchéité - | Dichtungsring | Arillo de retencion i
17 | BOOO 48208 |{Cusc. a sfere atbero primario ! Bal bearing Roulement A biles Kugellager Cujinete de bolas 1
18| 800048211 |AneModitenuta - Sealring Bague d'étanchéité Dichtungsring Anillo de retencién | 1
19 | 809038518 |Piastrina Plate Plaquette Pitichen Placa 1
20 | 800N 42643 |Vite Screw (] Schraube ‘Tomilo 2
21| 8000 48209 }Anefo di lenuta Seal ring Bague d'élanchéité. Dichtungsring ' Anillo de retencidn 1
] ‘, |
22| 800002124 |Cusc. a sfere Balt bearing Roulement 3 billes Kugellage:  Cojineté de bolas 1
23 | 800063631 |Guamizione Gasket 1 Gamiture Dichtung | Junta 1
24 | FIN102515 |Vite L =50 mm Screw Vis Schraube | Tomillo 2
251 60N10 2514 |ViteL =45 mm Screw Vis Schrabe Tomillo 6
] L |
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BASAMENTO - CRANKCASE @ wa -
CARTER - GEHAUSE y Az i gn !
BANCADA ; ..SG- 26/ 97 |
Note [Poe N. Cod. aa veir© |
e aul W
Flakatncax,  Code tr . - { w ] Mg | g
|Notas ﬁ':s f N. Cod. DENOMMAZIONE NAME DE SIGHATION BESHAEKIUNG : ] C.aet Yau%
26 | 6ON1D 2512 |Vite L« 35 mm Seraw Vis Schraube * | | 4]
27| 800048856 | Anello di tonuta Seal ring Bague d'élanchéité: Dichtungsting - 7 H
.}28 | 800049016 |Cuscinetta a nllini Needle bearing Rowlement & aiguilles Nodelafig | Cofinete <> rodhios 1
29 | 800042244 |Cuscinetto a ruliini Needle bearing -| Rovtemant & ziguilles Nadelkafig Cojinefc Je rodillos 1 | <
30 | 801043789 |Cusc. a siere albero secondario | Ball bearing Reuiemarit & billes Kugellager = Coinete Gu bolas | |
31 | FD00 19974 | Spina di riferimento Pin Goupil'a Stift Mavia é ;e
]
‘
| g
i
|
9
i
|
i ]
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choplzncm BASAMENTO - CRANKCASE COVLRS | DRAWING WR
COVPVERCLES CARTER - GEHAUSEDECKEL ToBLE
; TA{'A BANCADA ’ TABLA 250- 360/ 92
' Note [Pos. | N.Cod. Qn Vakdka
'»;: o R T Qe Vaans
arks Incex Code Nt i ! M_ge Guhig
ANotm Pos. N Cod. DENOKINAZICNE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION . C.ad Vakdoz

1 | 80A0 60288 |Coperchio siristro completo Left cover assembly Ensemble couvercle G. Acgregat Liekel L. Juego tapa izq. 1

2 | 800006597 |Cuscinetto a slere ©2all bearing Roulement 4 billes Kugellager Cojinete de bolas 2

3 | 60N10 2511 |Vitel =30 mm Screw Vis Schraube Tomifo 2

4 | 800044978 |Roseta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

5 | 800038215 |Anelloditunuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring Anillo de retencion 1

6 | 800031748 |Cusciretic a .tlini Needle bearing Roulement 4 aiguilles Nadelkafig Coijinete de roditios 1

7 | 800064296 |Anello ¢'i lonita Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring Anilio de retericién 1

8 | 8000 34451 |Anellod: ! :nuta Seal ning Bague d'élanchéité Dichtungsring Anillo de relencién i

9 | 800048216 |Guamizioe Gasket Gamiture Dichtung Junta 1

110 | 6ON10 2509 |Vite L =2) mm Screw Vis Schraube Tomillo 6

|11 | 800036786 !'iappo carico olio Oil filling cap Bouchon remy. huile Oeleintilistdpsel Tapon intruduccion aceite 1

121 800027250 |Rosetta di teruta Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

13 | 8000 57002 |Coperchio pigrone Cover Couvercle Deckel Tapa 1

14| 60N10 7335 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2

151 60Nt 15504 |Rosetta piana Wacher Rondellz Scheibe Arandela 2

161 800069372 |{Guamizione Gasket Gamiture Gichtung Junta 1

17 | 800069144 | Coperchin voiznio Cover Couvercle Deckel Tapa 1

18 | 60MN102509 |{Viel =20 mm Screw Vis Schraube Tomillo 3

19| 8000 11524 | Tappo scarico ofio Oil drain plug ¢ Bouchon v:dange huile Stopsel f. diablass + Taphn purga aceite 1

20 1 80002 6725/3 | Rosetta di tenuta Washer Rondelie Scheibe Arandela 1

121} 800019620 |Raccordo sfiato camera cambio |Union Raccord Anzchluss Empaime 1

22 | BOGL 45022 |Tubo Pipe | Tuyau | Rohr Tubo 1

23 | 800053240 |Spia fivelio olio Oil inspection cap Bouchon controle wile . Oelstandkontrolle Mirilla nivel aceite 1
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{ZOPERCH!I EASAMENTO - CRANKCASE ((OVERS , i\ tried WR
COUVERCLES CARTER - GEHAUSEDECK EL TABLE 950 360 / 92
TAPA BANCADA TASLA i
Nots ]r’o-. N.Cod. Q. Vakdna
Netes | No. Codi- No. Qs Valkdity
Notes] N Nr. 1 ode Q.te Vaiidié
Ada ks findse t Cota Nr M. ge Gultig
Notas iPos. N. Zad. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENCMINACION C.ad Vatidez
24 | R000'63618 | Coperchio trizione Clutch cover Couvercle embrayage Kupplungsdeckel Tapa accionamiento embrague | 1 ‘
25| B80O(. 52603 |CGuamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta 1]
g

26| BONIG 2506 |Vitel = 14 mim Screw | Vis Schraube Toille

e it e - e

N |
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TAVOLA

A

AVVIAMENTO A PEDALE - KICK STARTER DRAWING WR
PEDAL DE MISE EN MARCHE - ANLASSER TASLE 250- 360 / 92
PUESTA EN MARCHA A PEDAL TABLA _ ‘
Notes | N R Code » M.ge Guhig
Notas |Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNAT.OM BESHREBUNG DENOMINACION C.ad Vahder
1 | 800048110 |Albero avviamerilo Starter crank shaft Arbre de ¢.Smarrage Kickstarterwelle Eje arranque 1
2 | 800048111 |Manicotlo scorrevole Sleeve Manchon Muffe Manguito 1
3 | 8000 48112 |Ingr. concricchetio Z = 27 Gear Engranage Zahrrad Engranaje 1
| 4 | 800048113 |Cuscinetto a rulfini Needie bearing Roulement <. ainuilles Nadelkafig Cofinete de rodlos 1
5 | 8000 48114 |Rosetla di rasamento Washer Rondefle Scheibe Arandela i
6 | GON2 21207 |Ane's elastico Spiit ring Anneauressed Sprengring Anilio elastico 1
7 | 8000 4£115 |Moila Spring Qessort Feder Resorte 1
8 | 80F0J32069 {Rosettadiras. sp. 1,0 mm Washer Rondefle Scheibe Arandela 2
8 | 80E0 32069 |Rosetiadiras. sp.0,8 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
8 | 80AD 32069 |Rosetta diras. sp.0,3 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
9 | 8000481156 |Molla Spring Ressort Feder Resorte 1
10} 800048117 |Distanziale Spacer Entretoise Distanzshick Separador 1
11 ] 66N0 21208 | Anello elastico Spiit ring Anneau ressort Sprengring Andlo elastico 1
12| 8000 28624 |Dado |Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
13| 60N10 7335 |Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
14| 8000 57542 | Ingranaggio di rinvio Z = 20 Gear Engranage Zahnrad Engranaje 1
151 8000 31773 |Cuscinetto a rulini Needle bearing Roulement & aiguties: Nadekafig Cojinete de rodilos 1
16| 80A0 38110 |Rosetta diras. sp. 0,4 mm Washer Rondelle Scheibe: Arandela 1
16| 80B0 38110 |Roseita diras. sp. 0,5 mm Washer Rondelle Scheibe: Arandela 1
171 66N0 21205 | Anello elastico Spét ring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 1
18| 800031695 |Piastrira fine corsa Plate Plaquette Plattchen Placa final de camrera 1
19 | 8000 55536 | Fiaslrina disinnecio Plate Plaquette Platichen Placa 1
20 | 8000 20474 |Pias*ina di sicwezza Plate Plaquette Plattchen Placa 1
21| 6ON10 1883 | Vite s Screw Vis Schraube Torniko 2
22 | 8A00 69786 |Leva avviamento completa Starler lever assy Levier démarrage compl. Hebelanlasser kpl. Palanca arranque compl. 1]
23 | 80C038110 |Roselta di ras. sp. 0.8 mm Washer Rondete Scheibe Arandela 1
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AYVIAMENTO A PEDALE - KICK STARTER

S,

'WR »
PEDAL DE MISE EN MARCHE - ANLASSER 250- 360/ 92
L'r"’UEE;TA EN MARCHA A PEDAL
Nove {Pos. N, Cod Q1 Validrk
Notsa | No. Code 1. Qiy | Valdity
Motes| N. e, Crocle Ot | Validné
n Crace K Mge | Gohtig
tiotas [Pos. N. Crad, DENOMNAZONE NAME "CIGNATION HESHREBUNCG: DENOMINACION C.ad Validez
23 ) 80ED 33110 |Rosetta diras. sp. 1,0mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
24 | 8000453122 {Mozzelto - Hub Moyeau Radnzbe Cubo 1
25 | 6BNQ 21507 {Stera in® Ba¥ Rie Kugel Eslera i
26| 8000 32203 |Molla Spring: ' Aessort F..der Resorte 1
27| 800023622 {Pemo Pin Pivot Bolzen Pemo - B
28§ 60N2 21202 | Aneflo efastico Split ring Anneau ressort Sgrengring Anilo elastico i
29 | 800009671 |Roselta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
36 | 8000 23623 | Cappriccio Cap Capuchon Kappa Capuchdn -1 -
|31 | 800061349 |Pemo Pin Pivot Bolze~ Pemo 1
!
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FRIZIONE, TRA'SM. PRIMARIA - CLUTCH, PRIMARY DRIVE

" 7AVOLA
DRIWING

EMBRAYAGE, TRANSMISS. PRIMATIE - KUPPLUNG, ERSTERANTRIEB TAME 250-«?6% 192
ENBRAGUE, TRANSM. PRIMARIA : TABLA B
Gk gyl
S Iy fr o
M. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNA'TKON SE SHAEBUNG DENOMINACION ’ C.ad Vadder
BON10 1081 | Vite Screw Vis Schraube Tomilio s
-] 8000 21535 | Piatielo Plate Plateau Teller Placa 8
| 800071230 | Mota Spring Ressort Feder Resorte 5 |
8000 48138 | Piatio spingidischi Pressure plate Pousse disgue Druckplatte Ptai: empuja-disco 1
$ | BAGD 631095 | Disco conciutiore Driving disc Disque conducieur Belagscheibz Disco conductor 7
6 | 80C0 51148 | Disco condotio Driven disc Disque conduit Stahischeibe Disco conducido €
7 | 8M048137 |Mozzo portadisch’ Clutch hub Moyeu porte-disque Scheitenhalternabe Porta-discos 1
8 | 800038350 |Posetia di spatzmento Washer Rondehka Scheibe Arandela 1
9 | 800036856 |Dado Nut | Ecren Mutier Tuerca 1
{10 | 8000 36857 |{Rosetta & sicurezza Washer Rordee Scheibe Arandela 1
11| 8000 54477 | Piatelo - Plae : Plzteau Toller Placa ;
121 8000 64450 | Coppia ingr.i trasm. Set of matched primary Erigrenciges trans. prim. Stirr.-aderpaar Copla engranaje ua.:s orimaria
 pimaria (250) {250} {50) (250) (250) (1
! }
12| 8000 63382 | Coppia ingr.i trasm. Set of matched primary Engrenages rans. prim. Stieverderpaar Copia engranaje: trans. primaric
pemaria (360) (380) {360) (360) {360 1 f
13 | 8000 $5856 7 Dado Nut Ecrou Mutier Tuerca 1 !
14| 8000 42238 | Fosetta a tazza Washer Rondede Scheibe Arandeia 1 ;.
15| 65M0 21010 | Lingue'ta amevicana Woodruft key Cé woodr. Federkei Lengeta americana 1 f
16 | 8000 25044 | Gabbia a rulini Needle cage Cace A aic¥es Nadetkae'ig Jaula de agujas del cojine e 2 i
i ,g
L17| 80048233 |Roseladiras.sp.1.1mm  |Washer Fiondelie Scheibe Arandela 1 |
17| 80AC 48230 |Rosetiadiras. sp.1,3mm | Washer Pondelle Scheibe Arancela 1 !
17 § 8060 48239 |Foseitadiras. sp. 1,5mm  |Washer Fondche - Scheibe Arandela 1 |
18 | 65M0 21508 |Stra Bay | Bike Kugel Esfera 1 i-j
il b i
19| 800059913 | Astina disimesto Control rod Coubsssay Steverstanga Vaita 1 *
120 | 8000 61115 |{./4bero comendo fizione Shaft Arbre Wolle Eje 1] 5’
21| 800055532 'E issola Bushing Douie Buchse Manguito 1 "
22| 80N0 43188 [ M-da Spring Ressort Feer Resorie !
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FRL’IONE TRASH. P «MARIA - CLUTCH, Pmmmv DRIVE ‘ L\ WR
EMBRAYAGE, TRAALGMISS. PRIMARIE - KUPPLU}NG ERSTERANTRIEB ‘5 ThBLE 250- 360/ 92
ENBRAGUE, TRZ NS’ i. PRIMARIA | TABLA :
Note [Pos.|  N.Cod. ‘ r an Valond
Notes! No. Code No. Qly | Vaidty
Notea] N. N¢. Coce \ Cle Valdié
M arke Code N } ) - Mage | Gutig
Notas |Pos. . Cod. T JOMINAZIONE NAME DESIGNATION 'BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Vaider
23| 800035780 | Cuscinetiy assalr Bearing Roulement Lager Cojinete 1
24| 800035741 {Rafta Washer | Rondefle Scheibe Arandela 1
25| 8000 44692 | Vite di registro Adjusting screw “fisﬁerégla'ge VerstePungschraube Tomillo de regulacién f
26| £7N1 15033 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1

M CATALOGO-CATALOGNo.-Ne CATALOG '€-KAT A)’LOGNr.-fN°"CATM.OGOtmW?ﬁlﬂ&flﬁSSM)ﬂ&m’ﬂ-PAGE ISSUED-Octcber91 - PAGE iMPRIMEE Octobre 91 -SEWEI-ERASGEGEBENOMMQ!»PAGNAEWTUA% 1691

} [&]



HUSQVARN,A _MOD. WR 250-360/92 o G - nimm-;em
’ : ‘ ‘ ' ‘ ' ‘ N

s

N°CATALOGO-CATALOG No. -Nr. CATALOGUE -KATALOGNr.-N*CATALOGO: 8000 70604 PAGINALME SSAOttobre'91 - PAGE ISSUED Octiober 91 - PAGEMPRMEE Octobra91-SATE PER'\SGEGEBENORM‘M-PAGNAEMTDAO&”UQ! k[lj




- | cAMBIO - TRANSMISSION: DRAWNG WR
| BOITE DE VITESSE - WECHSELGETRIBE Tono: 250- 550/92 -
- CAMBIO TABLA i
Nou ‘Pon. N. Cod. ou Valoua
Notes ':; - Code av v:";u
Moatror] oo | oENoMmAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG. DENOMINACION -1 Vabdae
1 | &00059689 {Albero prim. o complelo Main shat Arbe primaire HauptweRe ] Eje principal completo 1
2 | 8000359691 | Abero primarnio Z = 11 Main shaht Arbre primaire Haupiwelle ‘ Eje primario 1
3 | 800048156 |ingr. 6° veloca Z = 22 Giear 6th speed Engranage 66me Zahwad 6.Gang | Engranaje 6° velocidad 1
® | 3.| 800059814 |ingr. 6° velocitd Z = 22 Ciear 6th speed Engranage 6éme Zahnrad 6. Gang ! Engranaje 6° velocidad 1
4 | 800036689 |RoseMtadiras.sp.1.2mm  |Washer Rondelle Scheibe ‘ Arandela 5
5 | 800054319 |RoseMadiras. sp. 1,2 mm Washer Rondele Scheibe Arandela i
6 | 800031772 |Aneke glastico Splitring ] Anneau ressort Sprengring § Anillo eldstico 1
7 8000 59653 . scomevole 3V vel. Z = 16 |Mriven gear 3rd and 4*h speed | E » conduit Jéme Zahwad 3. u. 4. Ga Engr. 3° y 4° velocidad
edivel.Z=18 * P e feme M ey 1
i
8 | 800059692 {ingr.5'vei.Z=18 Gear 5th speed | Engranage 5¢me Zahorad 5. Gang ! Engranaje 5° velocidad 1
9 | 800025572 [Rulino Roler Aiguite Rolle | |Rodto 14
10| 8000 27690 {Rulno Roller Aiguille Ro¥e i Rodillo 68
11| 800064912 | Albero secondario complelo | Layshalt compl. Arbre secondaire compi. Vergelegewelle kpl. % Eje secundario completo compl{ 1
12| 800052152 | Albero secondario Layshalt Artre secondaire Vorgelegewelle \‘  Eje secundario i
13} 800059634 |ingr. 2t vel. 2= 14 2nd speed gear Engranage 2éme Zahnsad 2. Gang Engr. 2° velocidad 1
14| 8000 59697 |ingr.4'vel. Z = 25 4th speed gear Engranage 4éme Zahnrad 4. Gang Engr. 4° velocidad 1
151 200059696 |ingr. 3 vel. Z=27 Jrd speed gear Engranage 3éme Zahnrad 3. Gang 1 Engranaje 3° velocidad 1
16| 800062153 |Vite Screw | vis Scheaube i | Tomito [ 1
17} B000 62154 |Roseta piana Washer Rondelle Scheibe | | Arandela 1
18| 8000 36888 |Aneilo elastico Spkt ring Anneau ressort Sprengring { | Anitio eldstico 3
191 8000 48163 Ingr. 6 vel. 2= 22 Gear 6th speed Engranage 6éme Zahnrad €. Gang Engranaje 6° velocidad i1
® |19] 800059815 |ingr.5%vei. 2= 21 |Gear 6t speed Engranage 64me Zahnead 6. Gang Engranaje 6° velocidad 1
20 | 8000 53699 Ingr. 12vel. Z = 28 Gear st speed Engianane 1ére Zahnrad 1. Gang Engranaje 1° velocidad 1
21| 8000 22373 | Cuscinetio a rullini Ncedle bearing Roulement 4 aigrilies Nadekafig Cojinete de rodWlos 1
22 | 8000 59648 |ingr.5%vel. Z = 21 Gear 5th speed Engranage 5éme Zahnvad 5. Gang Engranaje 5° velocidad 1
23| 800064850 |Distanziale . Spacer Entretoise Distanzstick Separacor 1 l
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CAMPIO - TRANSMISSION DAOLA | WR
BOITE DE VITESSE - WECHSELGETRIBE tw : ‘
CAMB!O T | 250- 360/ 92
Note |Pos. N. Cod. Ty Votni
Notes | No. Code No. iy vy
bgol:c N. Nr. Code ) e.lt Vaiehd
Notas [Pos. o DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHAFIBUNG ) DENOMWACICH ck &
24 | BO0D 42700 |Anefto OR O-Ring Bague GR | O-Fing ‘ Ao OR 1
25| BOAOD 7989 | Rosetta diras. sp. 0.3 mm Washer Rorialle Scheibe Arandela 1
25| BOC00 7989 | Rosefta diras. sp. 0,5 mm Washer Rondel2 Scheibe Arandela 1
25 | B0E00 7989 |Rosetia diras. sp. 0,7 mm Washer Rordelle Scheibe Arandela 1
251 BOFOO 7989 ;Rosetta diras. sp. 0.8 mm Washer Rondetle Scheibe Arandela 1
25 1 B0G00 798¢ |Rosetta di ras, sp. 0,.9mm Washer Rondelle Stheibe Arandela 1
25 | BOHOO 7389 | Rosetta di ras. sp. 1,0mm Washer Rondele: Scheibe Arandela  ~ 1
25| 801007989 |Roseftadiras. sp. 1,1 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
|25 | GoNo0 7089 {Rosetadiras. sp.12mm | Washer Rondelie Scheibe Asandela 1
26 | 8000 50619 |Pignone uscita cambio Pinion Pignon Ritzel Pifdn i
Z= ‘4 (250} , 1":
@® |26 ] 8000 50620 |Pignone uscila cambio Pinion Pignon Ritzel Pifén 1
Z =15 (250)
26 | 800050620 |Pignone uscita cambio Pinion Pignon Ritze! Pifén . 1
Z =15 (360)
@ 26| 8000 50619 | Pignone uscita czmbio Pinion Pignon Ritzel Pittdn 1
Z = 14 (360)
27 | 800059695 |ingr.2'vel.Z=29 2nd speed gear Engranage 2éme Zahrrad 2. Gang Engr. 2° velocidad 1
28| 8000 48168 | Dislanziale Spacer Entreloise ¥ stanzsti Separador 1]
20| 6040 10904 |Rosetadiras.sp.03mm  |Washes Rondefle Schaibe Arandela 1
28 | 80CO 10904 | Rosettadi ras. sp. 0,5 mm Washer Rondetie Scheibe - Arandela 1
297 BOED 12904 |Rosefta diras. sp.0,7 mm iWasher 1 Ronde’e Scheibe Arandela L
29| BOFO 10004 |Fosetiadiras.sp.08mm | Washer Rondele Scheibe , Arandela 1
| !
20| 50G0 10904 | Roselta di ras. sp. 0,9mm Washer Rondete Scheibe | Arande! 1
29| BOHO 10004 | Roseftadiras. sp. 1.0mm  {Washer Rondefle | Scheibe | Arandela 1
29| 80K 10904 |Roseffadiras.sp.1.imm  {Washer Rondele Scheite | Arandeia B
29| BOLO 10904 {Roveta diras. sp. 1,2 mm Washer Rondefle Scheibe { Arandela 1
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¥ CAMBIO - TRANSMISSION DT WR
BOITE DE VITESSE - WECHSELGETRIBE TABLE
'4 | CAMBIC! , T}';& 250- 360/92
Note |/ "ou. N, Cod. ] o Vel
Notes | No. Cade No. Qy Vakdity
Notes| N. N, Code ‘ Qite Vahdié
M acke ndex Code Ni N M.ge Gultig
Notas (Pos. N. Codl. DENOMINAZIONE NAME O SKLNATION BESHREBUNG DENOMINACION C.ad Vaklez
130 | 80C00 36022 {Rasatta diras. sp. 0,4 mm Washer Fiondelle Scheibe Arandela 1
30 | 80D00 36022 | Rosetta di ras. sp. 0,5 mm Washer Rondele Scheibe Arandela 1
30 | 80FD0 36022 |Rosetta diras. sp. 0,7 mm Washer Jonoche Scheibe Arandela 1
30 { 80G00 36022 | Rosetta di ras. sp.0,.8 mm Washer Ronde'ig Scheibe Arandela 1
30 | 80HO0 36022 { Roselta di ras. sp. 1,0 mm Washer | Rundefie Scheibe Arandela 1
30 | 80JOO 36022 |Rosetta di ras. sp. 1,1 mm Viasher | Rondefle Scheibe Arandela 1
30 | 80K00 36022 | Rosetta diras. sp. 1,2 mm ‘Washer | Rond-fte Scheibe Arandela 1
31 | BOCO 36022 | Roselta diras. sp. 0,3 mm Washer Rondefe Scheibe Arandela 1
71| 80D0 36022 |Roselladiras.sp.04mm  |Washer Rondele Scheibe Arandela 1
31| 802036022 |Rosetta diras. sp. 0,5 mm Washer Rondefie Scheibe Arandela 1
@ = Arichiesta @ = Upon request @ = Sur demande @ = Auf Anlrage ® = Bajo pedido
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